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ДИРЕКТИВА 97/46/EО НА КОМИСИЯТА 

 

от 26 юли 1997 година 

 

за изменение на Директива 95/44/ЕО относно условията, при които някои 

вредители, растения, продукти с растителен произход и друга техника и 

инструменти , включени в приложения I до V към Директива 77/93/ЕИО на 

Съвета, могат да бъдат внасяни или да се движат в Общността или някои нейни 

защитени зони за опитни или научни цели, както и за селекция  

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,  

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономическа общност,  

 

като взе предвид Директива 79/117/ЕИО на Съвета от 21 декември 1978 г., относно 

мерките за защита срещу въвеждането в Общността на вредни за растенията или за 

растителните продукти организми или на и срещу разпространението им в 

Общността 
1
 последно изменена с Директива на Комисията 97/14/ЕО

2
 , и в по-

специално член 3, параграф 7, буква д), член 4, параграф 5, член 5, параграф 5 и член 

12, параграф 3в, 

 

като има предвид, че разпоредбите на Директива 77/93/ЕИО предвиждат, че 

вредителите , изброени в приложение I и II, не могат да бъдат въвеждани и 

разпространявани сами или заедно със съответните растения или продукти от 

растителен произход, изброени в приложение II на гореспоменатата директива в 

Общността или в някои защитени зони на Общността;  

 

като има предвид, че Директива 77/93/ЕО предвижда, че растенията, продуктите от 

растителен произход и другите предмети, изброени в приложение III, не могат да 

бъдат внасяни в Общността или в някои нейни защитени зони; 

 

като има предвид също така, че растенията, продуктите от растителен произход и 

другите предмети, изброени в приложение IV към упоменатата по-горе директива, не 

могат да бъдат внасяни или придвижвани в Общността или някои нейни защитени 

зони, освен ако не са изпълнени съответните специални изисквания, посочени в 

гореспоменатото приложение;  

 

като има предвид, растенията, продуктите от растителен произход и другите 

предмети, изброени в приложение V, част B към Директива 77/93/ЕО, с произход от 

трети страни, не могат да бъдат внасяни в Общността, освен ако отговарят на 

стандартите и изискванията на гореспоменатата директива и са придружени от 

официален фитосанитарен сертификат, който гарантира това съответствие, и също 

така се проверява официално изпълнението на тези условия;  

 

като има предвид, че член 3, параграф 7, буква д), член 4, параграф 5, член 5, 

параграф 5 и член 12, параграф 3, буква в) от упоменатата по-горе директива 

постановяват, че тези правила не важат за внасянето и движението на такива 

                                                 
1
 ОВ L 26, 31.1.1977 г., стр. 20 

2
 ОВ L 87, 2.4.1997 г., стр. 17. 
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вредители , растения, продукти с растителен произход и други предмети за опитни и 

научни цели и за селекция, при условие за спазване на някои условия, които следва 

да бъдат определени на равнището на Общността;  

 

като има предвид, че Директива 95/44/ЕО
3
 на Комисията определя условията, които 

трябва да бъдат изпълнени в случаите на такова внасяне и движение, за 

предотвратяване на риск от разпространение на вредители; 

 

като има предвид, че в държавите-членки съществува необходимост от внос на 

ластуно- или грудко- формиращи видове на Solanum L. и техни хибриди, 

предназначени за засаждане, за сортова селекция, за съхраняване на генетичен 

материал или за научноизследователски цели; 

 

като има предвид, че Решение на Комисията 80/862/ЕИО
4
, последно изменено с 

Решение 96/713/ЕО
5
 , постанови условията, които трябва да бъдат спазвани при 

вноса или движението на упоменатите по-горе растения, за предотвратяване 

всякакъв риск от разпространение на вредители;  

 

като има предвид, че измененото Решение 80/862/ЕИО важи до 31 декември 1997 г. и 

следователно е уместно уредените в него условия да бъдат включени в настоящата 

директива;  

 

като има предвид, че е необходимо да се определят условията, които трябва да бъдат 

спазвани при вноса или движението на гореспоменатите растения, за 

предотвратяване на рискове от разпространение на вредители;  

 

като има предвид, че тези условия следва да бъдат съобразени с новите достижения в 

методите за изпитване за откриване на заболявания по картофите и с новите знания 

вредителите по картофите, за установяване присъствието на които е необходимо 

изпитване; 

 

Като има предвид, че мерките предвидени в настоящата директива са в съответствие 

със становището на Постоянния комитет по здраве на растенията, 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА: 

 

Член 1 

 

С настоящото Директива 95/44/ЕО се изменя, както следва: 

 

(1) Член 1, параграф 1 се заменя със следното: 

 

„1. Държавите-членки вземат мерки да гарантират, че за всички дейности за опитни 

или научни цели и за селекция, по-нататък наричани “дейностите”, които 

предполагат употребата на вредители , растения, продукти с растителен произход и 

други инструменти и техника съобразно член 3, параграф 7 (д), 4, параграф 5, 5, 

параграф 5 или 12, параграф 3в от директива 77/93/ЕИО, по-нататък наричани 

                                                 
3
 ОВ L 184, 3.8.1995 г., стр. 34. 

4
 ОВ L 248, 19.9.1980 г., стр. 25.  

5
 ОВ L 326, 17.12.1996 г., стр. 70. 
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„материалът”, на отговорните служебни организации се предава заявление преди 

внасянето на такъв материал в или движението му в границите на която и да е 

държава-членка или съответните й защитени зони.” 

 

(2) В приложение III, част A, се добавя следният текст: 

 

„Раздел IV: Растения от ластуно- или грудко- формиращи видове на Solanum L. и 

техни хибриди, предназначени за садене. 

 

1. Растителният материал, когато е уместно, се подлага на лечебни процедури, както 

е постановено в Техническите насоки на (ФАО)/ Международен Институт по 

растителни генетични ресурси IPGRI. 

 

2. Всяка единица растителен материал след лечебните процедури, проведени по 

точка 1, се подлага на процедури за индексиране. Целият растителен материал, 

включително индексираните растения, се съхранява в одобрените помещения под 

карантинните условия, определени в приложение I. Растителният материал, 

предназначен за одобрение за официално пускане в движение, се съхранява в 

условия, способстващи за нормален цикъл на вегетативен растеж, и се подлага на 

визуална проверка за откриване на признаци и симптоми на вредители, включително 

на всички вредители , изброени в Директива 77/93/ЕИО, и на заболяването 

пожълтяване на жилите на картофите, при пристигането си и впоследствие на 

редовни интервали до остаряване, по време на периода на процедурите по 

индексирането.  

 

3. Процедурите по индексирането, упоменати в точка 2, следват техническите 

правила, постановени в точка 5, с цел да се открият най-малко следните вредители:  

 

- Бактерии 

 

a) Clavibacter michiganensis (Smith) Davis и кол. ssp. sepedonicus (Spieckermann et 

Kotthoff) Davis et al.;  

 

б) Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith. 

 

- Вируси и вирусоподобни организми 

 

a) Андийски картофен латентен вирус, 

 

б) Potato black ringspot virus, 

 

в) Картофен вретеновиден грудков вирусоид, 

 

г) Картофен жълт алфамовирус, 

 

д) Картофен вирус T, 

 

е) Андийски картофен петнист вирус, 
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ж) Обикновени картофени вируси A, M, S, V, X и Y (включително Y°, Yn и Yc) и 

картофен leaf roll virus 

В случаите на семе от картофи, процедурите по индексирането се провеждат, за да се 

открият най-малко вирусите и вирусоподобните организми, упоменати по-горе в 

букви а) - д). 

 

4. Растителният материал, който е преминал визуалните проверки, описани в т. 2, и 

по който са били открити признаци и симптоми на вредители, се подлага на 

изследване, включително на изпитвания, когато е необходимо, за да се определят, 

доколкото е възможно, вредителите , причиняващи тези признаци и симптоми.  

 

5. Техническите разпоредби, упоменати в т. 3, са следните:  

 

- Бактерии 

 

1. За грудкови растения се изпитва долният край на всяка грудка. Стандартният 

размер на пробата е 200 грудки. Процедурата обаче може да се прилага и върху 

проби от по-малко от 200 грудки.  

 

2. За млади растения и калеми, включително микрорастения, се изпитват долните 

части на стъблото и, където е уместно, корените, на всяка единица растителен 

материал.  

 

3. Препоръчва се изпитването на потомствени грудки или на основи на стъбла за 

неформиращи грудки видове да се извършва един нормален цикъл на вегетативен 

растеж след тестването, описано е т.т. 1 и 2.  

 

4. За материала, описан в т. 1, методът за изпитване за Clavibacter michiganensis 

(Smith) Davis и др., вид sepedonicus (Spieckermann и Kotthoff) Davis и др. 

представлява методът на Общността, постановен в на директива на Съвета 

93/85/ЕИО (1)(1) Официален вестник № L 259, 18. 10. 1993 г., стр. 1. 

 

Този метод на изпитване може да се прилага и за материала, описан в т. 2.  

 

5. За материала, описан в т. 1, методът за изпитване за Pseudomonas solanacearum 

(mith) Smith е междинната схема на изпитване, постановена в приложението към 

решението на Комисията, което предстои да бъде взето, за да замени карантинна 

процедура № 26 за Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith, както е постановено от 

Европейската и средиземноморска организация за растителна защита. Този метод 

може да се прилага и за материала, описан в т. 2.  

 

- Вируси и вирусоподобни организми, различни от вретеновидните вирусоиди при 

картофите (potato spindle tuber viroid) 

 

1. Минималното изпитване за вегетативния материал (грудки, млади растения и 

калеми, в т. ч. микро-растения) включва серологичен тест, който се извършва по 

време на или около периода на цъфтене за всеки вредител от посочения списък с 

изключение на вретеновидния вирусоид при картофите, и последван от биологично 

изпитване на материала, показал отрицателни резултати на серологичния тест. За 

potato leaf roll virus се извършват два серологични теста.  
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2. Изпитването на семената включва най-малкото серологичен тест, или биологичен 

такъв, ако не е възможен серологичен тест. Препоръчва се повторно изпитване 

определена част от отрицателните проби и изпитване при на гранични резултати 

посредством друг метод.  

 

3. Серологичните и биологичните изпитвания, описани в т.т. 1 и 2, се извършват 

върху парникови растения, като пробите се взимат от поне две места на всяко стъбло 

и включват младо, напълно разтворено листо от върха на всяко стъбло и по-старо 

листо от средната част на стъблото; проба се взима от всяко стъбло заради 

вероятността от несистемна инфекция. При серологичното изпитване не се събират 

листа от отделни растения, освен ако събирането не е показано в прилагания метод; 

листата от всяко стъбло обаче могат да бъдат събирани, за да се състави пробата за 

стъблото. При биологичното изпитване разрешено е събиране е смесване най-много 

на пет растения с инокулация на минимум сходни контролни растения.  

 

4. Подходящите контролни растения за биологичното изпитване, упоменато в т.т. 1 и 

2, са определени от Европейската и средиземноморска организация за растителна 

защита или други официално одобрени контролни растения, с които могат да се 

откриват вирусите.  

 

5. Само материалът, който е бил изпитван пряко, се пуска в движение след 

карантината. При индексирането на ямки може да се освобождава само потомството 

от изпитаните ямки. Грудката не се освобождава поради възможни проблеми с 

несистемни инфекции.  

 

- Вретеновиден вирусоид при картофите (potato spindle tuber viroid) 

 

1. За всеки материал се изпитват парникови растения непосредствено след като 

укрепнат, преди цъфтежа и производството на цветен прашец. Изпитването на 

грудкови кълнове/ растения ин-витро /млади стръкчета се разглежда само като 

предварително изпитване.  

 

2. Пробите се взимат от напълно разтворено листо от върха на всяко стъбло на 

растението.  

 

3. Всички материали за изпитване се отглежда при температури, не по-ниски от 18 °C 

(за предпочитане над 20 °C и с най-малко 16-часов фото-период4. Изпитването се 

извършва с радиоактивни или не-радиоактивни cDNA или RNA – проби, чрез метода 

return-PAGE (със сребро) или RT-PCR.  

 

5. Максималното допустимо групиране на пробите при метода return-PAGE е 5. 

Прилагането на това и по-големи групирания следва да бъде потвърдено.“ 

 

Член 2 

 

1. Държавите-членки въвеждат законовите, подзаконовите и административните 

разпоредби, необходими за да приведат законодателствата си в съответствие с 

настоящата директива, до 1 януари 1998 г. Те незабавно информират за това 

Комисията. 
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Когато държавите-членки приемат тези разпоредби, в тях се съдържа позоваване на 

настоящата директива или то се извършва при официалното им публикуване. 

Условията и редът за позоваване се определят от държавите-членки. 

 

2. Държавите-членки уведомяват Комисията за текста на основните разпоредби на 

националното законодателство в областта, регулирана от настоящата директива. 

Комисията уведомява останалите държави-членки за тези разпоредби.  

 

Член 3 

 

Настоящата директива влиза в сила на 20-тия ден от публикуването й в Официален 

вестник на Европейските общности.  

 

Член 4 

 

Адресати на настоящата директива са държавите-членки. 

 

Съставено в Брюксел на 25 юли 1997 година. 

За Комисията:  

 

Franz FISCHLER 

 

Член на Комисията 

 


